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Sdivacamentu. s. m. Il votare: votamento. || Versamento.

Sdivacari. v. a. Contrario di empiere, evacuare: votare. || Rovesciare: votare. || Fare uscir fuori quello che è dentro a sacco, vaso e simile, rovesciandolo, facendolo traboccare, o spargendolo in altro modo: versare. || Versar liquori in un vaso: mèscere. || Dire, replicare, fare in abbondanza checchessia: scoccolare, scodellare. || Ridire le cose udite o vedute: spifferare. || V. cacariarisi. P. pass, sdivacatu: votato. || Versato. || Mesciuto. || Scoccolato ecc. (da vacuo).

Sdivacata. s. f. L’azione del votare: votato, votagione. || Versata. || Mescita.

Sdivacatedda. dim. di sdivacata: votatina. || Versatina (V. participiu).

Sdivacatina. V. sdivacamentu.

Sdivacatizzu. add. freq. Alquanto votato.

Sdivacatuna. accr. di sdivacata.

Sdivacatura. s. f. Votamento, evacuazione: votatura.

Sdivacaturi –tura. verb. Chi o che vuota o versa: votatore ’–’trice. || Versatore –trice.

Sdivacuni. accr. di sdivacu per sdivacata. Soverchia evacuazione di escrementi.

Sdivigghiari. V. arrispigghiari.

Sdivinari. (Scob.) V. indovinari.

Sdiviscari. (Pasq.) v. a. Liberare dal vischio: disvischiare.

Sdivizzari. V. divizzari.

Sdossa (A la. posto avv. Si dice del cavalcare senza nè sella, nè basto: a bisdosso, a pelo.

Sdossu. s. m. T. mar. La posizione della vela, quando l’antenna è sopra vento dell’albero, e la vela essendo per conseguenza sull’albero, si formano due sacchi, uno sul davanti l’altro all’indietro: bisdosso (Zan. Voc. Met.).

Sdradicari. V. sdirradicari.

Sdragari. v. intr. Piover a dirotta. || Esser in gran copia, e dicesi di checchessia: abbondare, e spezialmente degli alberi che dànno molto frutto.

Sdrajari. v. a. Porre sdrajone: sdrajare. || rifl. a. Porsi a giacere, sdrajone: sdrajarsi. P. pass. sdrajatu: sdrajato.

Sdraiata. s. f. L’atto dello sdraiarsi: sdrajata.

Sdrajatedda. dim.  Sdrajatina .

Sdrivigghiari. V. arrispigghiari.

Sdrucciulari. V. sciddicari. || Prov. megghiu sdrucciulari di pedi ca di lingua, meglio cadere anzichè compromettersi in parole: è meglio sdrucciolar co’ piedi, che colla lingua.

Sdrùcciulu. add. Dicesi della parola che ha lo accento prima della penultima sillaba: sdrùcciolo. || E del verso che termini in voce sdrucciola: sdrucciolo.

Sducirisi. v. rifl. pass. Perder il dolce (Scob.).

Sduganari. v. a. Cavar di dogana, liberar di dogana checchessia pagando la dovuta gabella: sdoganare. P. pass. sduganatu: sdoganato.

Sdugghiarisi. v. intr. pron. Liberarsi dalle doglie: sdogliare.

Sdummari. V. stuppari.

Sdunari. V. sdari. || Cavar di cervello: cavar da’ gangheri.

Sdunatu. add. da sdunari. || Smemorato. || Insensato.

Sdunchiari. V. sgunciari.

Sdunniarisi. v. intr. pron. Baloccarsi, dondolarsela: sdonzellarsi. || Godersela, stare con tutto suo agio e diletto: coccolarsi.

Sdurvicari. V. disuttirrari.

Sduvacari. V. sdivacari.

Sè. pron. pers. Sè. || da se, del suo: da sè. || Prov. cu si guverna da se stissu, spissu sgarra: chi si consiglia da sè, da sè si ritrova.

Sebbeni. cong. Benchè: sebbene, se bene.

Seca. s. f. Coito. || Per sfizziu V.

Sècala. s. f. T. bot. Spezie di biada, più minuta, più lunga, più fosca del grano: sègale, sègala, sègola. || V. sècara.

Sècara. V. gira (Sp. aselgas. Vinci).

Secentata. s. f. Composizione o altro a mo’ degli scrittori o artisti del seicento: secentata.

Seccentìsimu. s. m. Maniera di scrivere da secentista: secentismo.

Secentista. s. m. e f. Scrittore, artista ecc. vissuto al seicento, secolo di corruzione letteraria: secentista.

Secentu. add. e sost. Nome numerale di sei centinaja: seicento, secento. || Il secolo XVI: secento.

Sèchili. V. gira. Nel Messinese.

Secla. V. sècara.

Secretu, V. segretu.

Sècula. Nella frase purtari ’n secula seculoru: portar a barella.

Seculari, Secularu. V. siculari. || Di secolo, che si fa ogni secolo: secolare.

Sèculu. s. m. Spazio di cento anni: sècolo. || Lungo tempo indeterminato: secolo. || Il mondo e le cose mondane: secolo. || Lo stato di vita mondana, in opposizione alla vita claustrale: secolo. || pri tutti li seculi, in eterno: per tutti i secoli. || seculu, dicesi di un tempo famoso per qualche grand’uomo o qualche gran fatto, p. e. il nostro secolo si direbbe per noi: il secolo del risorgimento d’Italia, dell’unione italiana, il secolo di Garibaldi ecc.

Secunna. V. secunnina. || a secunna V. secunnu.

Secunnamenti. avv. Nel secondo luogo: secondamente.

Secunnari. v. a. Seguitare, andar dietro sì nel parlare che nel fare: secondare. || met. Andar ai versi: secondare. P. pass. secunnatu: secondato.

Secunnariamenti. avv. Nel secondo luogo: secondariamente.

Secunnàriu. add. Che succede dopo il primo: secondario. || Di minor pregio, inferiore: scadente. || avv. Nel secondo luogo: secondario.

Secunnina. s. f. Membrane in cui sta rinvolto il feto nell’utero, le quali escono dopo il parto del feto: seconda, secondina.

Secunnu. add. Quel che seguita al primo: secondo. || Favorevole, felice: secondo. || minutu secunnu, la sessantesima parte di un minuto primo: minuto secondo. || a secunna, posto avv., secondo la corrente di un fiume, o secondo il piacere altrui, e simili: a seconda o alla seconda.

Secunnu. avv. Nel secondo luogo, secondariamente: secondo.

Secunnu. prop. Conforme: secondo. || Dipendentemente: secondo. || Per quanto comporta l’es-
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